o SURA

(Comp Del Note - 40486 )

Order No. Clientcode Page
MAGNETS 1674 177
. Order date Date
a world of magnetics 2021-03-15
Your VAT-No. Our supplier no. Our reference Your reference
ITO4886850728 91018487 ?}%@6:924
(Delivery address Invoice address h
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Medugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
JTALY ITALY

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

Del.per. is dispatch date of goods ?Z;isgmark

More order information, see below 0100

G‘os Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10029359 - 58 Our reference  Pernilla Gambe Order date 2021-03-11

Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding

Your reference Angelo Gagliardi
1 FA-4-0404
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 9008034500
Draw.No, 9009034500

Your reference no. 550003874701

40 £0.8 x 25 £0.5 x 6(a) £0.1 mm

Terms of delivery FCA Siderkping Sweden
21111 13 440,00 0,00 13 440,00 pcs
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Postal address Visiting address Phone  +48(0)121353 10
SURA MAGNETS AB Telefax +4B8{0)121-353 15
Ringvigen 40C Ringvagen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
814 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SES56309879601  Account No.
SWEDEN Residence Stderkdping SE61 1200 0000 0132 0011 9705

info@suramagnets.se www.suramagnets.se

F-{ax bill posessed Danske Finans/Danske Bank



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

2 %

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x ) 7/ 4

Sender / Mittente

VAT-D-No. / N° partita {vVA

DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

8-55116 JONKOPING

Tel: 036-151544

Date / Data

15-MAR-2021

AL A =

A A G ——
40231

896800820

1 5

Coltegticn address / |ndiriza de! liogo dl carice (di dliro)

SURA MAGNETS AB

RINVAGEN 40D
5-61431 . SODERKOPING

PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10

Order Gode/ Ording di wasporia

NRE-EC-9680089

Conslgnes / Destinatarig

VATD-No. / N° parlita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO
Tel: .

I

Delivery terms /
Condizint di trasporto

freq domicile — ex works
D!ranl:o dom, O

Cleared
l:]su'uganatu

taxes paid
D pd

Uncleared
U non sdoganato
D taxes ufipaid
dazl pagati, dazl non pagat

duty paid duty unpald
Ddll. dog. pag.D dir. dog.

others non pag..

alli

otk DHT, FREIGHT (SWEDEN) AB

EXW

Terminal address /
Indirfzzo terminalz

NORRKOEPING
KOMMENDANTVAEGEN
S-601 16 NORRKOEPING
Tel:+46 11 21 94 00
Fax:+46 11 13 20 17

Delivery address / Indirlzo dl consegna della merce

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4

Addrtional traneporl Insurance /
Assiturzione complementare

Lhe Lz

Terminal reference /
Numero di dossier

0221031030129

Gumency/  Valueior insurance,/
Valuta Valore da assicurare

Ny |

Gustomers reference /|
Rifenmentt del eliente

NA

Terminal i amivo
Terminat de destination

Gontact tgl,
Numero telelonico

I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
L, Tel: .
Marks 2nd numbars Quantity Packing  Destription of goods Customs'fart Gross weight In kg Value {wih currency)
Mearche e numeri Quantlty imballaggio  Descrizione delta merce Tarffadogenale | Peso lordo n kg Valore {con valuta)
IT GOODS 426.0
IT 1 [PAL GOODS
Payable weight in kg Tolal Gross Welgnt in kg
EX WORKS Pasp tassabile In ko Totale peso lordo in kg
Dim. x cmx mx o= 0.355w 0.00 v 426.00 426.0

Spaclal consighments / Richiests particolari

Special instruclions / Istruzion! particafari

Enclosures / Allegati

Golleclion at sender
Ritire dal mittents

Delivery o consigneze
Consegna al destinatario

IMPORTANT Atcordmg 10 CMR, transpost damages have 1o be nefed on ) g gl TG i
crder (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible e d
nobified in writing lo tha respansible EDROGONNESY lerminal within 7 daym!ﬁr Ef@ffrt

e

& s-l‘. ]
ugno (BA)

Date fData Dale/Dala
Time / Orarlo Time/ Oraria
Criver’s signature / Firma dellzutista {onslgness signahre Consignee’s name In block letters

Fiema del desiinatario

Nome di chi firma in stampatello

"Ricevwuto

veritica sti qualita e quantita”

EURCGCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to alt DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT 1



